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HO.RE.KA âR

SdruÏení podnikatelÛ v pohostinství a cestovním ruchu

NFHR âR

Národní federace hotelÛ a restaurací âeské republiky

Ministerstvo pro místní rozvoj âeské republiky

âeská centrála cestovního ruchu - CzechTourism

METODIKA 

UDùLOVÁNÍ KLASIFIKAâNÍCH ZNAKÒ

A OSVùDâENÍ O JEHO UDùLENÍ

HO.RE.KA âR 
SdruÏení podnikatelÛ v pohostinství 
a cestovním ruchu 
Vinohradská 46, 120 41  Praha 2 
tel./fax:  224 912 225, nebo 221 580 418 
e-mail: info@horeka.cz

www.horeka.cz 

NFHR âR
Národní federace hotelÛ a restaurací
SenováÏné nám. 23, 110 00  Praha 1 
tel.: 224 142 684, fax: 224 142 681 
e-mail: nfhrcr@nfhr.cz 

www.nfhr.cz

podle 

Oficiální jednotné klasifikace 

ubytovacích zafiízení âeské republiky

kategorie hotel, hotel garni, penzion a motel
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• Klasifikaãní znaky budou vydávat zásadnû HO.RE.KA âR – Sdru-
Ïení podnikatelÛ v pohostinství a cestovním ruchu a NFHR âR – Ná-
rodní federace hotelÛ a restaurací âeské republiky. 

• Klasifikaãní znaky jsou spoleãné, jednotné a bez oznaãení profes-
ních svazÛ.

• Podle rozhodnutí MMR âR Jednotná klasifikace zÛstane v pravo-
moci a odpovûdnosti obou profesních svazÛ – HO.RE.KA âR
a NFHR âR.

• Vzhledem k tomu, Ïe jednotná klasifikace má doporuãující charak-
ter a klade si za cíl co nejvût‰í úãast ubytovacích zafiízení na celém

projektu, zvolili zpracovatelé jednoduch˘, ale efektivní systém, kte-
r˘ vyluãuje administrativnû nároãn˘ postup nebo poru‰ení objektivi-
ty rozhodování.

• Navrhované fie‰ení zaji‰Èuje pravideln˘ a operativní chod projektu,
minimální administrativu a minimální potfiebu provozních nákladÛ.

• Navrhované fie‰ení pfiedpokládá revizi Oficiální jednotné klasifikace
ubytovacích zafiízení vÏdy po uplynutí dvouletého období a obnovy kla-
sifikaãního znaku.

• Projekt je podporován Ministerstvem pro místní rozvoj âeské re-
publiky a âeskou centrálou cestovního ruchu – CzechTourism.

Metodika udûlování Klasifikaãních znakÛ 
a Osvûdãení o jeho udûlení 

Oba jmenované profesní svazy ustanoví jednu a spoleãnou klasifi-
kaãní komisi, která se schází zpravidla jednou za mûsíc, ve sloÏení:

• v˘konn˘ pracovník sekretariátu NFHR âR
• v˘konn˘ pracovník sekretariátu HO.RE.KA âR – SdruÏení pod-

nikatelÛ v pohostinství
• zástupce v˘konného v˘boru NFHR âR
• zástupce Rady HO.RE.KA âR – SdruÏení podnikatelÛ v pohos-

tinství
• zástupce SdruÏení obrany spotfiebitelÛ âeské republiky

âlenové komise si ze svého stfiedu zvolí pfiedsedu na období 1 roku s ro-
tací zastoupení, zpracují fiád a pracovní plán komise.

SloÏení komise vyhovuje pfiedpokladu, Ïe kaÏd˘ profesní svaz pfiijímá
Ïádosti ÏadatelÛ, zpracovává je a pfiipravuje k projednání ve spoleãné ko-
misi. Îadatelé jsou tedy známí, jejich ãlenství je dÛvûryhodné a prohlá-
‰ení o plnûní poÏadavkÛ jednotné klasifikace je ãestné. Namátkové kon-
troly se v tûchto pfiípadech budou provádût jen v pfiípadû zmûny mana-
gementu nebo majitele, ãi provozovatele. 

Není-li Ïadatel ãlenem nûkterého z uveden˘ch svazÛ, má za povinnost
doloÏit k Ïádosti doporuãení dvou ãlenÛ ze zastoupen˘ch svazÛ (viz pfií-
loha). Informace o ãlenech profesních svazÛ je moÏné získat na jejich se-
kretariátech nebo na www.horeka.cz www.nfhr.cz

Kontrolní náv‰tûvy se úãastní minimálnû tfii ãlenové komise.
Odmûna za náv‰tûvu je hrazena z prostfiedkÛ toho, kdo osvûdãení udûlí
a bude inkasovat ãástku za klasifikaci. 

Vyfiízení Ïádosti o vydání klasifikaãního znaku a Osvûdãení musí pro-
bûhnout ve lhÛtû do 30 dnÛ.

Shledá-li komise na základû stíÏnosti nesrovnalosti v prohlá‰ení provo-
zovatele a Ïádosti o udûlení pfiíslu‰ného osvûdãení, má za povinnost na
místû, za pfiítomnosti minimálnû 3 ãlenÛ klasifikaãní komise, projednat
dÛvody neudûlení poÏadované tfiídy a dohodnout odborná opatfiení, kte-

rá budou plnûní poÏadavku vyhovovat. V pfiípadû jejich nesplnûní má
právo klasifikaãní znak a Osvûdãení o jejich udûlení nevydat ãi odej-
mout. 

Distribuci Klasifikaãního znaku a Osvûdãení o jeho udûlení realizují se-
kretariáty HO.RE.KA âR a NFHR âR na základû rozhodnutí komise
podloÏeného Osvûdãením o udûlení klasifikaãního znaku podepsan˘m
úfiadujícím pfiedsedou komise.

Povinností komise je shromaÏìovat informace o v˘voji hotelového pro-
duktu, stavu mezinárodní soutûÏe v oblasti prodeje hotelov˘ch kapacit,
informace o stavu bezpeãnosti pobytu hosta v lokalitû i objektu a pfied-
kládat ve dvouletém období návrh na doplnûní jednotné klasifikace v po-
tfiebn˘ch smûrech.

Metodika obsahuje nûkolik doplÀkÛ, jejichÏ zvefiejnûním je uvûdomûní
si ‰ir‰ích souvislostí, kter˘mi je moÏné pfiedejít moÏn˘m nesrovnalostem
s obchodními partnery a uplatnûní zásad etiky v jednání s hostem a cho-
váním mezi hostem a zamûstnancem. 

Komise pfiímo projednává, kontroluje, rozhoduje a odpovídá za rozhod-
nutí ve vûci udûlení tfiídy hotelu ***** Luxury.

Komise podle své struktury odpovûdnosti za chování a jednání sv˘ch
ãlenÛ shromaÏìuje stíÏnosti a podnûty spotfiebitelÛ. Zde dochází k plné-
mu uplatnûní role zástupce SdruÏení obrany spotfiebitelÛ, znalého zásad
systému mimosoudního urovnání spotfiebitelsk˘ch sporÛ v podmínkách
prostfiedí domácího trhu, ale i funkce tohoto dÛleÏitého nástroje vnitfiní-
ho trhu EU.

Pro závaÏné pfiípady má klasifikaãní komise za povinnost ustanovit Ko-
misi na ochranu kvality poskytovan˘ch sluÏeb.

Krytí finanãních nákladÛ spojen˘ch s ãinností Komise na ochranu
kvality poskytovan˘ch sluÏeb nese strana, která v závûrech fie‰ení
sporu byla uznána jako chybující.

Organizaãní zabezpeãení udûlení Klasifikaãního znaku 
a Osvûdãení o jeho udûlení

Klasifikaãní komise jako v˘konn˘ orgán
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Název ubytovacího zafiízení: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Rok v˘stavby ubytovacího zafiízení: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Datum poslední rekonstrukce: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PrÛvodní znaky rekonstrukce nebo modernizace: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zafiazení v pfiedchozím období: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Rozsah proveden˘ch úprav k dosaÏení vy‰‰ího zafiazení, neÏ bylo pfiedchozí: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Majitel objektu:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

IâO: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Jméno odpovûdného v˘konného fieditele:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Îadatel je: 

ãlen HO.RE.KA âR  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ■■
ãlen NFHR âR  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ■■
Ïadatel není ãlenem Ïádného profesního svazu  . . . . ■■

Poãet pokojÛ celkem:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Z toho apartmá nebo junior suite:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Poãet lÛÏek celkem – bez pfiist˘lek:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Poãet pokojÛ s vanou a WC:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Poãet pokojÛ se sprchou a WC:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Poãet pokojÛ bez samostatného hygienického zafiízení:  . . . . . . . . . . . . . . . . .

Poãet poschodí (bez pfiízemí):  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Poãet zamûstnancÛ: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . v létû:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . v zimû: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Mûstské zafiízení:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . celoroãní provoz:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . polopenze. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
nebo
plná penze . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ubytování se snídaní . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

à la carte:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Registraãní list k udûlení Klasifikaãního znaku 
a Osvûdãení o jeho udûlení
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Sezonní zafiízení:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Dvousezonní provoz:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Garni: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Letní sezona:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Zimní sezona: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zafiízení s moÏností ubytování tûlesnû postiÏen˘ch hostÛ:  ANO  ■■ NE  ■■

Îádaná Kategorie:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tfiída:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Souhlasím se zvefiejnûním názvu ubytovacích zafiízení s uvedením zafiazení v seznamech ubytovacích zafiízení âR pro potfieby inter-
netové sítû, domácích a zahraniãních cestovních kanceláfií.

ANO  ■■ NE ■■

Souhlasím, aby udûlen˘ klasifikaãní znak na platné období byl umístûn na místû pro hosta viditelném a na dostupném místû budou
uloÏeny podmínky Oficiální jednotné klasifikace ubytovacích zafiízení âeské republiky.

ANO  ■■ NE ■■

Souhlasím, aby vzniklé rozpory s deklarovanou kvalitou byly pfiedány k pro‰etfiení klasifikaãní komisi nebo jí zfiízenou Komisí na
ochranu kvality poskytovan˘ch sluÏeb.

ANO  ■■ NE ■■

Souhlasím s úhradou administrativního poplatku, kter˘ bude pfiedstavovat v˘daje za zhotovení znaku, administrativní v˘lohy spo-
jené s vyfiízením Ïádosti o klasifikaci. Pro ãlena profesního svazu HO.RE.KA âR a NFHR âR je klasifikaãní znak udûlován zdarma,
pro neãlena za poplatek 1500,- Kã.

Datum: 

Jméno, funkce: 

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Podpis a razítko
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Îadatel: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Název:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Îádám o udûlení kategorie:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .tfiídy: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Obecné poÏadavky:

SplÀuji v‰echny poÏadavky ANO  ■■ NE  ■■

NesplÀuji tyto :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Budou odstranûny do: . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Vybavení pokoje:

SplÀuji v‰echny poÏadavky ANO  ■■ NE  ■■

NesplÀuji tyto :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Budou odstranûny do: . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Hygienické zafiízení:

SplÀuji v‰echny poÏadavky ANO  ■■ NE  ■■

NesplÀuji tyto :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Budou odstranûny do: . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Servis:

SplÀuji v‰echny poÏadavky ANO  ■■ NE  ■■

NesplÀuji tyto :  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Budou odstranûny do: . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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V . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . dne . . . . . . . . . . . . . . . . . Podpis a razítko Ïadatele:

V pfiípadû potfieby pouÏijte dal‰í list 

Kontrolní list k registraãnímu listu 
Ïádosti o Klasifikaãní znak podle Oficiální jednotné klasifikace 

ubytovacích zafiízení âeské republiky
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Prohla‰uji, Ïe jsem osobnû nav‰tívil Ïadatele o udûlení Klasifikaãního znaku a Osvûdãení o jeho udûlení podle Oficiální jednotné klasifikace ubytovacích
zafiízení âeské republiky platné pro rok 2004/2005

Název:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

IâO, DIâ: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Jméno odpovûdné osoby:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

a Ïe údaje obsaÏené v Registraãním listu a Kontrolní list k registraãnímu listu Ïádosti o Klasifikaãní znak podle Oficiální jednotné klasifikace ubytova-
cích zafiízení âeské republiky odpovídají skuteãnosti.

Jméno, pfiíjmení: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

âlen: NFHR âR  ■■ HO.RE.KA âR  ■■

Název:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Adresa: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Datum:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Podpis: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Prohlá‰ení garantÛ pfii Ïádosti o udûlení Klasifikaãního znaku a Osvûdãení o jeho udûlení

Prohla‰uji, Ïe jsem osobnû nav‰tívil Ïadatele o udûlení Klasifikaãního znaku a Osvûdãení o jeho udûlení podle Oficiální jednotné klasifikace ubytovacích
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V rámci Oficiální  jednotné klasifikace ubytovacích zafiízení âeské re-
publiky na roky 2004 – 2005 (dále jen Klasifikace) mohou Klasifikaãní
znak a Osvûdãení získat jen majitelé nebo provozovatelé ubytovacího
zafiízení. Pfiitom mohou b˘t i nemusí ãlenem profesních sdruÏení:
HO.RE.KA âR SdruÏení podnikatelÛ v pohostinství a cestovním ruchu
(dále jen HOREKA) nebo Národní federace hotelÛ a restaurací âR (dá-
le jen NFHR). V pfiípadû zájmu o Klasifikaãní znak a Osvûdãení dopo-
ruãujeme tento postup:

• opatfiit si upravenou verzi Oficiální jednotné klasifikace ubytovacích
zafiízení v âR a Metodiku udûlování klasifikaãních znakÛ a osvûd-
ãení (dále jen Metodiku) – z ãasopisu COT Business, nebo od HO-
REKA, nebo NFHR;

• podrobnû se seznámit s podmínkami Klasifikace pro zafiazení ubyto-
vacího zafiízení do kategorie a tfiídy a s Metodikou;

• vybrat si, zda chci mít ubytovací zafiízení certifikováno dle Klasifi-
kace a respektovat její poÏadavky a podmínky; 

• vyhodnotit si stávající úroveÀ vybavení a zafiízení ubytovacího zafií-
zení dle podmínek uveden˘ch v Klasifikaci, ihned odstranit zji‰tûné
nedostatky ãi rozdíly. Vybrat si odpovídající kategorii a tfiídu dle Kla-
sifikace; 

• v pfiípadû potfieby dal‰ích informací se obrátit na sekretariáty v˘‰e
uveden˘ch profesních sdruÏení;

• dle Metodiky vyplnit následující formuláfie:

1) Registraãní list k udûlení klasifikaãního znaku
2) Kontrolní list k registraãnímu listu
3) Prohlá‰ení dvou garantÛ 
4) Potvrzení o úhradû poplatku ve v˘‰i 1500,- Kã 

a zaslat v‰echny podklady jednomu z vybran˘ch profesních sdruÏení na
adresu:

HO.RE.KA âR SdruÏení podnikatelÛ v pohostinství a cestovním ruchu
Vinohradská 46
120 41 Praha 2
e-mail: info@horeka.cz 
www.horeka.cz
Bankovní spojení: KB, a.s., ãíslo úãtu 11337-071/0100
variabilní symbol = Va‰e IâO + 04
konstantní symbol = 0308

Národní federace hotelÛ a restaurací âR
SenováÏné nám. 23
110 00 Praha 1
e-mail: nfhrcr@nfhr.cz
www.nfhr.cz
Bankovní spojení: âS, a.s., ãíslo úãtu 1936638399/0800
variabilní symbol = Va‰e IâO + 04
konstantní symbol = 0308

• jako ãlen HOREKA nebo NFHR získám znak a osvûdãení zdarma

• pokud nejsem a nechci b˘t ãlenem HOREKA nebo NFHR, uhradím
na bankovní úãet vybraného profesního sdruÏení uvedeného v˘‰e
1 500,- Kã; 

• chci-li se stát ãlenem vybraného profesního sdruÏení, za‰lu spolu se
Ïádostí o klasifikaci pfiihlá‰ku do HOREKA âR nebo NFHR âR, kte-
ré rozhodnou o zpÛsobu pfiidûlení klasifikaãního znaku a osvûdãení 

• v pfiípadû nesplnûní podmínek standardÛ uveden˘ch v Klasifikaci
mÛÏe b˘t klasifikaãní znak i osvûdãení vydávajícím profesním sva-
zem odejmuto (viz Metodika)

Postup získání 
Klasifikaãního znaku a Osvûdãení o jeho udûlení
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Ochrana a bezpeãnost není jen souãástí majetkové stránky hotelu, ale stavem ta-

kové úrovnû my‰lení, ve které se host cítí odpovûdn˘m nositelem svého podílu na

systému ochrany a bezpeãnosti. Elektronické zámky, kamery, pracovníci bezpeã-

nosti sami o sobû nejsou „bezpeãností“. Stávají se jimi teprve ve spojení s aktiv-

ním programem ochrany a bezpeãnosti. Se vstupem do nového tisíciletí je kritic-

ké zji‰Èovat, jak se svût mûní. Stejnû jako hotely soutûÏí o úroveÀ sluÏeb, obcho-

du a podílu na trhu, tak musí sv˘m klientÛm prokazovat, Ïe mají povûdomost

o ochranû a bezpeãnosti, Ïe jsou schopni naplnit specifická oãekávání, která by

mûl hotel nabídnout k zaji‰tûní ochrany a bezpeãnosti zvlá‰tû tûm hostÛm, jejichÏ

cestování a v˘bûr hotelu je limitován prokazatelnû v˘raznou ochranou. Hoteliéfii

se musí vyznat v managementu ochrany a bezpeãnosti. Je povinností hotelov˘ch

manaÏerÛ podûlit se o pfiedstavy, trendy kriminality, fie‰ení postupÛ jednotné bez-

peãnosti a zdrojÛ informací pomocí personálních kontaktÛ, asociací nebo pro-

stfiednictvím bezpeãnostních manaÏerÛ, ktefií reprezentují jejich zafiízení. Nezále-

Ïí na tom, kdo je delegován fiídit ochranu a bezpeãnost, je to v‰ak vÏdy generální

fieditel, kter˘ za ni, i pfied zákonem, nese odpovûdnost. Zajistit bezpeãnost nemu-

sí pro hotel znamenat velké náklady, je-li fiízena inteligentnû. Je dÛleÏité tím úko-

lem povûfiit specialistu, kter˘ má respekt jak u zamûstnancÛ, tak i u vedení a po-

Ïívá dÛvûryhodnosti u místních autorit. Posláním hotelové bezpeãnosti je ochrá-

nit hosty a zamûstnance, zabezpeãit ochranu hotelového majetku. Bezpeãnostní

pracovníci s vhodn˘m vystupováním a dobr˘mi komunikaãními dovednostmi,

ktefií jsou peãlivû vybíráni a trénováni, mohou dosáhnout znaãného v˘znamu.

Bezpeãnostní manaÏefii mohou navodit pocit bezpeãnosti, kterou si uvûdomí

hosté, zamûstnanci, jakoÏ i kriminální osoby. Takové vnímání vede k pozitivnímu

stavu my‰lení a odvádí kriminální aktivity.

Bezpeãnostní manaÏer je komunikaãním mostem mezi místními a národními

pfiedstaviteli zákona, klienty a hotelem. Bezpeãnostní manaÏer pÛsobí velice ãas-

to jako poradce v bezpeãnostních otázkách zamûstnancÛ. Personál je pfiipravován

a trénován pro evakuaci hotelu, první pomoc, poÏár, bombové ohroÏení, únik ply-

nu a ostatní kalamity. Ostatní sluÏby zahrnují doprovod pokladní hotovosti, spo-

lehlivost doruãovatelÛ a dodavatelÛ, zaji‰tûní tréninku zamûstnancÛ ve vztahu

k ochranû a bezpeãnosti, orientaci na ochranu a bezpeãnost u novû pfiijíman˘ch

zamûstnancÛ, vedení vy‰etfiování uvnitfi hotelu, fiízení kontroly v zázemí, ‰etfiení

nejrÛznûj‰ích nehod, fiízení dopravy pfii speciálních akcích, speciální pfiepravu pro

hodnostáfie nav‰tûvující hotel.

KaÏd˘ program ochrany a bezpeãnosti musí b˘t sestaven podle charakteru zafiíze-

ní, kterému bude slouÏit. Bezpeãnostní plán by mûl b˘t zpracován cestou jedi-

neãného dokumentu v˘razného charakteru, podle místa, ve kterém se hotel na-

chází, a filozofie zpÛsobu fiízení.

KaÏd˘ zamûstnanec hotelu je odpovûdn˘ za ochranu a bezpeãnost. Zamûstnanci

by mûli b˘t k tomu fiádnû vedeni a mûli by vÏdy za urãité období absolvovat tré-

nink orientovan˘ na ochranu a bezpeãnost.

Ochrana a bezpeãnost je prvofiadá pro nov˘ svût obchodních cestujících. Hotelo-

vá zloãinnost v Evropû vzroste pádem národních hranic a restriktivních opatfiení

v cestování. Kriminální osoby specializující se na hotely budou pokraãovat ús-

pû‰nû ve sv˘ch ãinech do doby, neÏ hoteloví manaÏefii (t˘ká se hlavnû evrop-

sk˘ch, protoÏe zámofi‰tí mají tento vztah jiÏ zaÏit˘) pochopí a budou se více vû-

novat problémÛm bezpeãnosti.

¤e‰ení bezpeãnosti v hotelov˘ch zafiízeních by nemûlo b˘t v˘sledkem nepfiijatel-

n˘ch nev˘hod a omezení sluÏeb. Inteligentní management schopn˘ pfiijímat nové

technologie ochrany a bezpeãnosti mÛÏe fiídit a udrÏet ochranu a bezpeãnost pfii

zachování komfortu prostfiedí, uznání hosta a sluÏeb, aniÏ by po‰kodil kouzlo

a prostfiedí hotelového Ïivota.

Nûkolik praktick˘ch rad k ochranû hosta:

Hotel by se nemûl bát hosta informovat o nepfiíjemnostech vnûj‰ího okolí, napfi.:

– upozornit na urãitá nebezpeãná místa ve mûstû;

– upozornit na pfiibliÏné ceny obvykl˘ch cest taxi. Doporuãit taxi prostfiednic-

tvím dvefiníka, kter˘ ovûfií a schválí cenu za cestu;

– upozornit hosta, Ïe náv‰tûvy na pokoji nejsou vítány a za pfiípadné následky

nese host osobní odpovûdnost;

– poÏádat hosta o sdûlení, setká-li s v budovû s jemu podezfielou osobou, ãímÏ

ho zapojí do systému ochrany;

– poÏádat, aby nesdûloval volajícímu své ãíslo pokoje nebo ãíslo pokoje sv˘ch

pfiátel bez ovûfiení si totoÏnosti volajícího;

a podobnû.

Péãe o pohodu, ochranu a bezpeãnost hosta

PoÏadavky poÏární bezpeãnosti ubytovacích zafiízení jsou dány normov˘mi hod-

notami, jejichÏ plnûní je ovûfiováno v prÛbûhu kolaudaãního fiízení. PoÏární

ochrana je souãástí péãe o ochranu a bezpeãnost hostÛ, zamûstnancÛ a majetku.

Historie nûkolika posledních desítek let pamatuje poÏáry objektÛ se stovkami ho-

telov˘ch pokojÛ, jejichÏ hrÛzné dÛsledky vyvolaly potfiebu dal‰ích kvalitativnû

dokonalej‰ích systémÛ zlep‰ujících ochranu. Poji‰Èovny ve svûtû se brání pfiebírat

závazky sv˘ch v˘znaãn˘ch klientÛ a pfiedstavitelÛ velk˘ch spoleãností, pokud si

vybírají ubytování mimo jimi schválené a doporuãované hotelové spoleãnosti.

Proto jsou hotelové pokoje vybavovány koufiov˘mi detektory, sprinklery, a to jak

v hotelov˘ch pokojích, tak i na chodbách hotelové ãásti, vefiejn˘ch a spoleãen-

sk˘ch prostorách, garáÏích, v˘robních a dal‰ích prostorách. Investice tohoto dru-

hu jsou nákladné, ale v˘hodné podmínky poji‰Èovacích ústavÛ zkracují jejich in-

vestiãní návratnost. Podobnû je tomu s instalací dal‰ích únikov˘ch cest, vnûj‰ích

schodi‰È, jejich ochranou k bezpeãnému úniku a podobnû. V̆ znamn˘m faktorem

je posuzování hofilavosti vybavovacích materiálÛ a prostfiedkÛ, protoÏe udu‰ení

koufiem ãastûji ohroÏuje Ïivoty hostÛ neÏ pfiím˘ poÏár. Opatfiením tohoto druhu,

podobnû jako v ochranû Ïivotního prostfiedí, by mûla b˘t vûnována pozornost

v tiskov˘ch informacích o hotelu. 

Tuto odpovûdnost upravuje § 433 an. Obãanského zákoníku.

První odstavec se vztahuje na ubytovací kapacity tj. hotely, penziony, ubytovny,

doãasné ubytovny pro dûlníky apod. Jejich provozovatel (tedy ne nutnû vlastník)

odpovídá za ‰kodu na vûcech, které tam vnesly ubytované fyzické osoby, nebo ty-

to vûci tam byly vneseny pro tyto ubytované osoby. Vnesené jsou vûci, které by-

ly pfiineseny do prostor, které jsou vyhrazeny k ubytování nebo k uloÏení vûcí, ne-

bo které byly odevzdány za tím úãelem provozovateli nebo nûkterému z pracov-

níkÛ provozovatele.

Druh˘ odstavec se pak t˘ká hostinsk˘ch a stravovacích provozÛ (ale i plováren,

divadel, kin apod.) a zde zákon mluví o vûcech odloÏen˘ch. Tedy je-li provozo-

vání nûjaké ãinnosti (viz shora) zpravidla spojeno s odkládáním vûcí, odpovídá

ten, kdo ji provozuje, fyzické osobû za ‰kodu na vûcech odloÏen˘ch na místû k to-

mu urãenému nebo na místû, kam se obvykle odkládají. Místo urãené je obvykle

napfi. vû‰ák apod. Není-li v‰ak vû‰ák, nebo je-li beznadûjnû pfieplnûn, pak se ne-

lze divit, Ïe provozovatel bude odpovídat i za vûci, které budou rozvû‰eny po Ïid-

lích a podobnû. Soudní praxe se jednoznaãnû pfiiklonila k tomu spí‰e extenzivní-

mu v˘kladu míst urãen˘ch pro odkládání.

Pro ‰kody popsané v pfiede‰l˘ch dvou odstavcích platí, Ïe se hradí ‰koda skuteã-

ná, cenou svr‰ku neomezená (pozor tedy na koÏichy), a nelze se této odpovûdnosti

zprostit jednostrann˘m prohlá‰ením ani dohodou. V praxi to znamená, Ïe nejsou

nic platné nápisy „za odloÏené vûci se neruãí“.

Jiná je situace v pfiípadû, jsou-li vûcmi vnesen˘mi ãi odloÏen˘mi klenoty, peníze

a jiné cennosti. Pro tyto pfiípady je vyhlá‰kou ã. 258/95 Sb. stanoven limit odpo-

vûdnosti za ‰kodu ve v˘‰i 5 000,- Kã. Tento limit se vztahuje na v‰echny vûci, ne-

jde tedy o cenu kaÏdé jedné z nich. 

Stejnou odpovûdnost jako provozovatel ubytovacích sluÏeb má i provozovatel garáÏí.

Ponûkud jiná je situace v pfiípadû, Ïe jde o vûci, které byly pfievzaty do úschovy.

U tûchto vûcí se hradí ‰koda neomezenû. Hradí se tedy i peníze v kapsách, prst˘n-

ky v kabelkách apod. Sjednocující stanovisko Nejvy‰‰ího soudu âSR (Rc 1/85,

Stanovisko NS Cpj. 11/83 – Sb. s.r.o. 85, 2 – 3 : 79) dovodilo, Ïe pfii uloÏení vû-

cí za úplatu do ‰atny je uzavfiena smlouva o úschovû, a tedy za ‰kodu provozova-

tel ‰atny odpovídá neomezenû. Tento fakt nemÛÏe vyvrátit ani poukaz na skuteã-

nost, Ïe host sice vyuÏil sluÏby ‰atny, kterou provozuje pan XY, ale jen kvÛli to-

mu, Ïe ‰el na veãefii do restaurace, kterou provozuje pan Z.

PoÏární ochrana

Odpovûdnost za ‰kodu zpÛsobenou na vnesen˘ch nebo odloÏen˘ch vûcech
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Kontrolní list

1. Popis stavby Star‰í ■■ Nová ■■

1.1. Poãet podlaÏí pod úrovní terénu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Poãet podlaÏí nad úrovní terénu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ANO NE

1.2. Nouzové v˘chody

Oznaãeny symboly a opatfieny nouzov˘m svûtlem ■■ ■■

1.3. Únikové cesty

Oznaãeny symboly a opatfieny nouzov˘m svûtlem ■■ ■■

1.4. Vlastní hotelové hasicí zafiízení

Ruãní hasicí pfiístroje a hydranty

k dispozici v dostateãném poãtu a pravidelnû udrÏované ■■ ■■

2. Hlásiã poÏáru

2.1. Schválen místnû pfiíslu‰n˘m orgánem pro bezpeãnost ■■ ■■

2.2. Jsou chránûny v‰echny místnosti (plná ochrana) ■■ ■■

2.3. Jsou chránûny pouze únikové cesty a technické prostory,

jakoÏ i v‰eobecnû pfiístupné prostory pro hosty

(restaurace, foyer, chodby apod.) (ãásteãná ochrana) ■■ ■■

2.4. Je zaji‰tûno pfiímé pfiipojení na hasiãe ■■ ■■

2.5. Jak˘ komunikaãní systém je pouÏit  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3. Bezpeãnostní technik (povûfiená osoba)

3.1. Kdo je bezpeãnostní technik (uvést jméno a funkci)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3.2. Jeho zástupce (uvést jméno a funkci)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3.3. Je Vá‰ bezpeãnostní technik pro‰kolen a úfiednû evidován ■■ ■■

3.4. Je Vá‰ hotel poji‰tûn proti poÏáru ■■ ■■

4. Interní systém poÏárního alarmu (hosté a personál)

4.1. Na pokoji prostfiednictvím  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4.2. Na podlaÏí prostfiednictvím  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

(hlas, gong, telefon, siréna, reproduktor, speciální poplachové zafiízení)
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ANO NE

5. ProtipoÏární prevence

5.1. Je k dispozici interní poplachov˘ fiád ■■ ■■

5.2. Pro‰kolen˘ personál

(manipulace s hotelov˘m poplachov˘m a hasicím zafiízením,

chování v pfiípadû poÏáru) ■■ ■■

5.3. ProtipoÏární smûrnice schváleny orgány bezpeãnosti ■■ ■■

5.4. Seznam hostÛ ■■ ■■

6. Informování hostÛ

6.1. Písemná informace o chování pfii poÏáru na pokoji ■■ ■■

6.2. Plán úniku vyvû‰en na pokoji ■■ ■■

7. Dal‰í údaje o poÏární ochranû hotelu

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Shora uvedené otázky byly vyplnûny pravdivû a úplnû.

Adresa:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Název hotelu:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Datum:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Podpis:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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1. Zachovat klid, zamezit panice.

2. Ihned alarmovat  existujícími dostupn˘mi prostfiedky (hlasem, telefonem apod.):

a) recepci – interní telefonní ãíslo: . . . . . . . . . . . . . . .

b) vedení hotelu – interní telefonní ãíslo: . . . . . . . . . . . . . . .

c) bezpeãnostního povûfience hotelu – interní telefonní ãíslo: . . . . . . . . . . . . . . .

3. Bez zbyteãn˘ch odkladÛ alarmovat místní hasiãsk˘ sbor: – SOS ãíslo: 150

(pfii oznámení uvést: jméno, adresu hotelu, co hofií).

4. Zjistit seznamy hostÛ a pfiítomn˘ch zamûstnancÛ hotelu.

5. Alarmovat hosty a personál podle pfiíkazÛ vedení hotelu dostupn˘mi prostfiedky

(hlasem, telefonem, gongem, reproduktory, speciálním poplachov˘m zafiízením apod).

Oznámit v‰em shromaÏdi‰tû (ve více jazycích).

6. Klidn˘m tónem vyzvat hosty a personál k opu‰tûní místnosti a nasmûrovat je na nejbliÏ‰í 

vhodnou únikovou cestu.

Je-li na chodbách koufi - nabízí pokoj lep‰í ochranu.

7. Zavfiít okna a dvefie.

8. Bojovat s poÏárem v‰emi dostupn˘mi hasicími prostfiedky.

9. NepouÏívat v˘tahÛ.

10. Instruovat okamÏitû doraziv‰í hasiãe o stavu a místû poÏáru.

V˘vûska do pokojÛ pro hosty: SOS - telefonní ãísla

Hasiãi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Policie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Lékafi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Recepce  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

V jin˘ch pfiípadech nehod (úrazy, nemoc, krádeÏe, pfiepadení, voda apod.) okamÏitû vyrozumût recepci.

Bezpeãnostní desatero pfii poÏáru
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V cestovním ruchu se stále více ukazuje potfieba záruk a odpovûdnosti ve zpÛso-

bu jeho provozování. Mezinárodní asociace hotelÛ a restaurací jiÏ na poãátku 90.

let 20. století uãinila první kroky zdÛrazÀující úsilí hotelového a restauraãního

podnikání k pov˘‰ení trvale udrÏitelného rozvoje ochranou pfiírodních a kultur-

ních zdrojÛ, na kter˘ch je cestovní ruch, a tedy i hotely a restaurace, závisl˘.

V̆ znamnou roli u profesních organizací má v tomto ohledu vzdûlávací program

vyvinut˘ ve spolupráci OSN – United Nations Environment Program a Meziná-

rodní asociace fieditelÛ hotelov˘ch ‰kol, které pomáhají pedagogÛm vná‰et kom-

ponent Ïivotního prostfiedí do Ïivotopisu ‰koly. Vzniká jistota, Ïe pfií‰tí profesio-

nálové hotelového a restauraãního prÛmyslu získají dovednosti a znalosti potfieb-

né k „zelenému my‰lení“.

Publikace „Ochrana Ïivotního prostfiedí v praxi hotelÛ“ vydaná IH&RA a násled-

nû i NFHR âR je souborem praktick˘ch v˘sledkÛ pfiípadov˘ch studií individuál-

ních provozovatelÛ a hotelov˘ch spoleãností z celého svûta, které se ucházely

o udûlení ceny za v˘sledky orientované na ochranu vody a energie.

V poãáteãním rozmachu lidé s povdûkem pfiijímali jak˘koliv produkt spojen˘

s cestovním ruchem. Na pfiechodu do tfietího tisíciletí odmítá souãasn˘ zákazník

vût‰inu toho, co jeho pfiedchÛdce lehce pfiijímal. Pfiestal prostû pfiijímat. Prostfiedí

je pro nûj dÛleÏitûj‰í neÏ pouze jídlo a pití. Oãekávání záÏitku je pro nûho dÛleÏi-

tou ãástí rozhodování o tom, za co své peníze vydat. Kvalitní produkt se prodává

lépe i za podmínky vy‰‰í ceny. Nejde jiÏ tedy o moÏnost zahrát si tenis nebo golf

ãi jet na nûjaké pobfieÏí. My‰lenka trvale udrÏitelného rozvoje cestovního ruchu je

spojena s estetick˘m spojením v˘raznû architektonicky pojatého prostfiedí, které

je pfiedpokladem naplnûní oãekávání. Takov˘ projekt jiÏ bude obsahovat cesty

k ochranû jednotliv˘ch druhÛ energií, rekuperace tepla, sníÏení objemu odpadu

a jeho recyklace, vy‰‰í nároky na úpravu prostfiedí apod. V‰echny tyto jevy ovliv-

ní chování provozovatelÛ, uÏivatelÛ. I kdyÏ nás Ïivot uãí postupovat od malého

k vût‰ímu, pak v ochranû Ïivotního prostfiedí je tomu naopak, protoÏe bez zaãle-

nûní ochrann˘ch komponentÛ do organizmu projektu nelze dosáhnout pfiedpoklá-

daného efektu. Proto je zapotfiebí podnikatelské zámûry a projekty komponovat

v úzké souãinnosti s územními plány správních celkÛ s vyhledáním podpory pod-

nikatelÛm ze strany vlády.

Na rozdíl od jin˘ch prÛmyslov˘ch odvûtví byly a jsou hotelové projekty herme-

ticky uzavfieny vûdecké organizaci a vÏdy se více pfiibliÏovaly tradiãním názorÛm

a po dlouhou dobu je jejich navrhování svûfiováno v‰eobecn˘m architektÛm, ãas-

to v˘born˘m profesionálÛm, ktefií více koncentrují své úsilí a svÛj talent na pro-

storovou koncepci zafiízení neÏ na pfiísnost organizace pracovních procesÛ a v˘-

roby. 

V Evropû je jiÏ od 60. let aplikováno hotelové a restauraãní inÏen˘rství, jehoÏ úlo-

hou je zab˘vat se z dlouhodobého hlediska uspofiádáním vnitfiních vztahÛ a pro-

cesÛ v projektu tak, aby bylo dosaÏeno optimálních nákladov˘ch parametrÛ. Ty

pak budou i v mûnících se podmínkách dlouhodobû nákladovû ovlivÀovat fiízení

objektu, jeho chování a souÏití s lokalitou. Základní podmínkou zmûnûného pfií-

stupu k projektu je skuteãnost, Ïe provozovatel jako tvÛrce obchodnû provozní

koncepce musí pfievzít plnou odpovûdnost za uspofiádání vnitfiních procesÛ, je-

jichÏ podrobnostem nemusí architekt rozumût. Architekt pfiejímá odpovûdnost za

plnûní podmínek plynoucích ze stavebního zákona a na nûj navazujících pfiedpi-

sÛ, estetické ztvárnûní, soulad s profilem krajiny a dobré v˘sledky spolupráce

s designérem. Základním problémem je optimalizace projektu. Provozní odborní-

ci, ktefií jsou pfieváÏnû ideov˘mi nositeli konceptu trpí tradiãnû potfiebou dosta-

teãn˘ch prostorov˘ch kapacit pro uspokojení pfiípadné zv˘‰ené náv‰tûvnosti. Ne-

uvûdomují si dostateãnû, Ïe tímto my‰lením zatûÏují cel˘ projekt ve v‰ech sou-

vislostech a negativnû ovlivÀují vnûj‰í i vnitfiní podmínky péãe o Ïivotní prostfie-

dí. Jsou tak vykonávány práce, které jsou nepotfiebné, a stávají se tedy neuÏiteã-

n˘m odpadem.

Hotelov˘ a restauraãní podnik má své v˘robní úkoly a problematika bezpeãnosti

pokrmÛ, sledování potravinového fietûzce od dodavatele aÏ na stÛl hosta se staly

hitem dne‰ka a budoucnosti. Je tedy nedílnou, ale pro svÛj rozsah a poslání této

pfiíruãky nesdûlenou souãástí této kapitoly.

Projektová dokumentace má svou kapitolu – Odpadkové hospodáfiství. Na‰e my‰-

lení a vztah k Ïivotnímu prostfiedí dostane jinou kvalitu, pfiejmenujeme-li tuto ka-

pitolu na – Hospodafiení s odpadem. Je‰tû pfied lety, na poãátku snah po zavádûní

„zeleného managementu“, byla péãe o Ïivotní prostfiedí v provozu hotelu nebo

restaurace spojována s náklady. Dnes se jedná o úspory.

Louãíme se s 20. stoletím. Poslední dvû desetiletí pfiinesla hotelovému prÛmyslu

velké objemy technologií do v‰ech oborÛ ãinnosti. Hotely zítfika budou koncent-

rátem technologií. Exploze vûdûní, informací dûlá kaÏdému, kter˘ se podílí na

denních v˘konech podniku, tûÏkosti. Je proto dÛleÏité vyuÏít kaÏdé pfiíleÏitosti

k tomu, aby informace o povinnostech byla roz‰ífiena i o tato témata. Klasifikace

a zatfiídûní ubytovacích zafiízení v âeské republice takovou pfiíleÏitostí je. 

Ochrana Ïivotního prostfiedí v praxi hotelÛ
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âlánek 1 
Signatáfii

Signatáfii zásad jsou:

International Hotel & Restaurant Association 
se sídlem: headquartered at 251, rue du Faubourg St Martin, 75010, PARIS

(FRANCIE),

dále jen: „IH&RA“

a

Universal Federation of Travel Agents Associations 
se sídlem: 163, rue Saint-Honoré, 75001 PARIS (FRANCIE), gen. sekretariát: 1,

avenue des Castelans, Stade Louis III – Entrée H. 98000 MONACO (Principality

of Monaco),

dále jen: „UFTAA“

âlánek 2
Povinnosti signatáfiÛ

Signatáfii se zavazují:

– dohodnout s národními asociacemi, aby ustanovení zásad spolupráce byly ji-

mi uplatÀovány na mezinárodní úrovni;

– doporuãit sv˘m ãlenÛm i pfiidruÏen˘m, aby pfii uzavírání ubytovací smlouvy,

uzavírali tuto pfiedev‰ím s ãleny, a to i pfiidruÏen˘mi, druhého signatáfie.

âlánek 3
V˘luãnû mezinárodní povaha zásad spolupráce

Zásady mohou b˘t pouÏity na vztah mající mezinárodní charakter uzavíran˘ me-

zi hoteliéry a cestovní kanceláfií (dále jen CK), jejichÏ podniky mají sídla v roz-

díln˘ch zemích.

âlánek 4
Národní úroveÀ

Signatáfii doporuãují, aby asociace pouÏívaly ustanovení zásad spolupráce analo-

gicky i pfii úpravû zásad na národní úrovni.

âlánek 5
Pomocná a doplÀující úloha zásad spolupráce

a) Zásady mohou b˘t uplatnûny v‰ude tam, kde mezi hoteliérem a CK nebyla

uzavfiena smlouva.

b) Zásady mohou b˘t také uplatnûny, aby doplnily smlouvu v pfiípadû, Ïe tato

neobsahuje provizní podmínky.

c) Zásady mohou slouÏit jako vodítko (obchodní podmínky) pfii smírném i soud-

ním a arbitráÏním fie‰ení sporÛ mezi hoteliéry a CK.

âlánek 6
PÛsobnost zásad spolupráce

Zásady upravují smluvní vztahy známé jako hotelová smlouva (ubytovací smlou-

va) mezi hoteliérem a CK. 

Pokud je jak˘koliv ãlánek zásad v rozporu s národním právem nebo s právem me-

zinárodním, jsou si signatáfii vûdomi, Ïe tyto ãlánky nebudou uplatÀovány.

âlánek 7
Definice ubytovací smlouvy

Ubytovací smlouva je smlouva, ve které hoteliér souhlasí, Ïe CK poskytne hote-

lové sluÏby za specifikované ceny cestovateli, nebo skupinû cestovatelÛ, ktefií

jsou zákazníky CK. 

âlánek 8
Rezervace

a) Proces uzavírání smlouvy poãíná rezervaãním poÏadavkem CK vÛãi hotelié-

rovi.

b) Ústní rezervace má b˘t hoteliérovi neprodlenû potvrzena písemnû (dopis, te-

legram, telex, fax, e-mail atd.).

c) Rezervaãní poÏadavek má obsahovat specifikaci poÏadovan˘ch sluÏeb.

âlánek 9
Potvrzení

a) Hoteliér na základû obdrÏeného poÏadavku (objednávky) CK má potvrdit

rezervaci písemnû, udat smluvní ceny objednan˘ch sluÏeb anebo zaslat ãíslo

rezervace explicitnû odkazující na obdrÏenou objednávku. Hoteliér se má

zdrÏet pfiijetí rezervace, kterou nemÛÏe splnit.

b) Na základû hoteliérova potvrzení objednávky, popfi. v ãasovém limitu daném

v hoteliérovû písemném potvrzení, musí CK písemnû seznámit hoteliéra

s tím, Ïe souhlasí s jeho podmínkami.

âlánek 10
Rezervaãní dokumenty

a) Pfiijetí voucheru: Je-li tak mezi hoteliérem a CK dohodnuto, musí hoteliér

voucher akceptovat.

CK ruãí za to, Ïe klientovi vydan˘ voucher urãen˘ hoteliérovi je kryt platbou,

není-li jasnû stanoveno jinak.

b) Specifikace sluÏeb voucheru by mûla minimálnû obsahovat: datum pfiíjezdu

a odjezdu, hotelové sluÏby, které mají b˘t poskytnuty, a pokud moÏno i zpÛ-

sob dopravy.

c) Voucher, kter˘ pokr˘vá i jiné neÏ hotelové sluÏby, musí b˘t pfiedem písemnû

sjednán se specifikací sluÏeb, které mají b˘t poskytnuty a s povolen˘m ma-

ximem úvûru.

âlánek 11
Sazby

Hotel musí dodrÏet smlouvou sjednané ceny (sazby) v mûnû zemû, kde je hotel

umístûn, nebo v mûnû, která byla ve smlouvû sjednána. Smlouva, která je sjedná-

na na del‰í ãasové období, v‰ak mÛÏe obsahovat klauzuli o o‰etfiení cen.

âlánek 12
Platba pfiedem

Hoteliér mÛÏe poÏadovat buì ãásteãnou, nebo plnou platbu pfiedem.

a) Hoteliér mÛÏe poÏadovat rezervaãní poplatek, nebo platbu pfiedem (zálohu,

nebo garanãní depozit) jako podmínku potvrzení objednávky. Pokud hoteliér

poÏaduje jako platbu pfiedem zálohu, mûla by b˘t platba zálohy smluvena.

Rezervaãní poplatek bude odeãten od v˘sledné fakturované ceny, av‰ak ne-

bude vrácen, pokud dojde k pozdnímu stornu.

Zásady spolupráce mezi hoteliéry a cestovními kanceláfiemi
schválené

International Hotel & Restaurant Association
(IH&RA)

a

Universal Federation of Travel Agents Associations
(UFTAA)
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b) Jakákoliv platba pfiedem má b˘t povaÏována za garanãní depozit, s v˘jimkou

toho, Ïe odfieknutí (storno) bude provedeno v souladu se stornopodmínkami

hoteliéra nebo dle obchodních zvyklostí.

Je-li hoteliérem poÏadována platba pfiedem, pak smlouva mÛÏe b˘t uzavfiena

jen, je-li platba pfiedem provedena nebo na základû dokladu, Ïe k ní byl dán

pfiíkaz.

c) Hoteliér je povinen nahlásit obdrÏení platby nejpozdûji do 72 hodin.

âlánek 13
Úhrada

a) SluÏby, které je CK povinna uhradit, jsou ty, které jsou specifikovány v uby-

tovací smlouvû, popfi. na potvrzené objednávce.

b) CK, která uzavfiela ubytovací smlouvu, je povinna uhradit dohodnuté sluÏby

mimo pfiípady, kdy bylo dohodnuto, Ïe faktura bude zaplacena pfiímo klien-

tem.

c) V pfiípadû dlouhodobého pobytu mÛÏe b˘t CK poÏádána o prÛbûÏné hrazení

poskytnut˘ch sluÏeb dle podmínek sjednan˘ch v ubytovací smlouvû.

d) V pfiípadû, Ïe CK rezervuje hotelové sluÏby pro hosta, kter˘ je bude pfiímo

hradit, hoteliér poskytne CK provizi za potvrzené sluÏby.

e) Pro pfiímou úhradu hoteliér akceptuje pouze ty kreditní karty, k jejichÏ pfiijí-

mání je oprávnûn.

âlánek 14
Jasné zvefiejnûní provizních podmínek

Hotel musí jasnû zvefiejnit provizní podmínky a tyto musí b˘t vzájemnû odsou-

hlaseny pfied nebo nejpozdûji v okamÏiku potvrzení.

Informace o provizních podmínkách obvykle obsahují:
a) zda a pfii poskytování kter˘ch sluÏeb se platí provize

b) sazby provize

c) zda je poskytována provize i pfii odsouhlaseném prodlouÏení pobytu na sluÏ-

by poskytnuté klientovi a jím samotn˘m vyÏádané bûhem jeho pobytu na dal-

‰í období, pokud za úhradu odpovídá CK.

âlánek 15
Definice skupiny a jednotlivcÛ

a) Skupina – skupinu tvofií nejménû 15 osob spoleãnû pfiijíÏdûjících i odjíÏdûjí-

cích, která je hoteliérem a CK povaÏována za jednu entitu

Alokace, kongresy, konference, semináfie a incentivní zájezdy vyÏadují uza-

vfiení specifické smlouvy. Potvrzení skupinové objednávky hoteliérem musí

obsahovat i v˘ãet sluÏeb poskytnut˘ch identicky kaÏdému ãlenu skupiny.

Celková cena mÛÏe b˘t hrazena na základû jedné úhrnné faktury.

Pokud po potvrzení dojde ke sníÏení poãtu osob ve skupinû pod 15, hoteliér

musí zpravit CK o tom, zda tyto osoby je‰tû povaÏuje za skupinu.

b) Jednotlivec – je ten, kter˘ nemÛÏe vyuÏívat v˘hod skupinov˘ch podmínek.

âlánek 16
Storno – obecné podmínky

a) Podmínky vãetnû ãasov˘ch pro úplné nebo ãásteãné storno, stejnû jako v˘‰e

úhrady pfii pozdním odfieknutí musí b˘t dohodnuty pfiedem a nejpozdûji

v okamÏik potvrzení. Hoteliér má jasnû definovat stornopodmínky v období,

jehoÏ se objednávka t˘ká. Host má b˘t informován o stornopodmínkách.

b) Stornopodmínky mají b˘t písemnû potvrzeny a datovány (doporuãen˘ dopis,

e-mail, fax atd.)

Pokud byla úãinnost stornopodmínek sjednána od data ústní komunikace,

musí storno písemnû obsahovat v˘slovn˘ odkaz na toto ústní ujednání. Jak˘-

koliv písemn˘ dokument obdrÏen˘ od hoteliéra, kter˘ odkazuje na ústní ujed-

nání, zbavuje CK povinnosti dal‰ího písemného potvrzení. Kde je to moÏné,

mÛÏe hoteliér pfiidûlit CK ãíslo pro provádûní storna, které ji vyvazuje z po-

vinnosti písemného storna.

âlánek 17
Storno podmínky pro skupiny

Pfiíloha 2 a 3

a) StornolhÛty
Pokud není ve smlouvû stanoveno jinak, CK mÛÏe stornovat rezervaci skupi-

ny bez platby stornopoplatku následovnû:

1. celá skupina (rezervace) mÛÏe b˘t platnû stornována 30 dnÛ pfied dnem

pfiíjezdu.

2. maximálnû 50 % pÛvodní rezervace mÛÏe b˘t platnû stornováno nejpo-

zdûji 21. den pfied dnem pfiíjezdu.

3. maximálnû 25 % pÛvodní rezervace mÛÏe b˘t platnû stornováno nejpo-

zdûji 14. den pfied dnem pfiíjezdu.

b) Stornopoplatky
1. Storno rezervace, které nebude provedeno ve lhÛtách shora uveden˘ch,

opravÀuje hoteliéra k vyúãtování stornopoplatkÛ následovnû:

a) ve sjednané, pfiedem stanovené v˘‰i;

b) v pfiípadû, Ïe ãástka nebyla sjednána ve smlouvû: 2/3 z ceny objed-

nan˘ch a potvrzen˘ch sluÏeb (minimálnû v‰ak ve v˘‰i ceny 1 pfie-

nocování za jednoho stornovaného klienta); 

c) v pfiípadû storna 3 dny pfied avizovan˘m pfiíjezdem: 3/4 ceny v‰ech

objednan˘ch a potvrzen˘ch sluÏeb.

2. Pokud se v‰ak hoteliérovi podafií stornované pokoje pronajmout, nemá

na vyúãtování stornopoplatkÛ právo. Hoteliér je na Ïádost povinen pro-

kázat, Ïe pokoje nepronajal.

c) Navrácení pokojÛ do dispozice hoteliéra
1. Pokud CK pro skupinu rezervuje více neÏ 30 % celkové kapacity poko-

jÛ, hoteliér oznámí písemnû CK v rozmezí 60 – 30 dnÛ pfied dnem pfií-

jezdu, Ïe hodlá vyuÏívat v‰echny nebo nûkteré pokoje, za jejichÏ vyuÏi-

tí se CK nezaruãí.

2. Hoteliér nemÛÏe disponovat Ïádn˘m pokojem, za jehoÏ vyuÏití ruãí CK.

3. Pokud CK ruãí za vyuÏití rezervovan˘ch pokojÛ, nemÛÏe vyuÏít ãl. 17 a) 1.

âlánek 18
Stornopodmínky pro jednotlivce

Pfiíloha 2

a) StornolhÛty
Pokud není ve smlouvû stanoveno jinak, má CK zaslat storno hoteliérovi mi-

nimálnû v následujících termínech:

1. v turistickém hotelu

– 14 dnÛ pfied dnem pfiíjezdu v nízké sezonû

– 30 dnÛ pfied dnem pfiíjezdu ve vysoké sezonû

2. v ostatních hotelech dle stornopodmínek aplikovan˘ch v tûchto zafiíze-

ních:

– ve stejné dobû, jako má povinnost storna klient získan˘ pfiímo hote-

lem, a vÏdy pfied 18.00 hodinou v den pfiíjezdu

b) Stornopoplatky
V pfiípadû, Ïe ve smlouvû není stanoveno jinak, pfii stornu provedeném po

shora uveden˘ch lhÛtách je hoteliér oprávnûn k vyúãtování následujících

stronopoplatkÛ:

1. U turistického hotelu:

a) pfii jakémkoliv pobytu 1 – 2 noci v nízké i vysoké sezonû: poplatek

ve v˘‰i rovnající se objednan˘m sluÏbám za 1 noc 

b) pfii jakémkoliv pobytu na 3 a více nocí v nízké sezonû: poplatek ve

v˘‰i rovnající se objednan˘m sluÏbám za 1 noc

c) pfii jakémkoliv pobytu na 3 a více nocí ve vysoké sezonû: poplatek

ve v˘‰i rovnající se objednan˘m sluÏbám za 3 noci.

2. U v‰ech ostatních hotelÛ:

– pfii jakékoliv délce pobytu: poplatek ve v˘‰i rovnající se objedna-

n˘m sluÏbám za noc

âlánek 19
Zaruãené a nezaruãené rezervace – nedojezdy

a) Nezaruãené rezervace
V pfiípadû, Ïe hoteliér akceptuje objednávku, musí pokoj drÏet v den pfiíjezdu

do 18.00 hodin. Po 18.00 hodinû mÛÏe s pokojem disponovat.

b) Zaruãené rezervace
Rezervace je zaruãena, pokud zákazník nebo CK zaplatí v hotovosti, ‰ekem

nebo kreditní kartou (popfi. v pfiípadû CK vystaví voucher), jak pfiedpokládá

ãl. 12b.

Hoteliér mÛÏe Ïádat záruku pro nezaruãenou rezervaci, pokud klient nebo CK

má v˘slovn˘ poÏadavek, aby pokoj byl drÏen i po 18.00 hodinû. Po sloÏení

záruky (jistoty) hoteliér drÏí pro klienta pokoj do 12.00 hodin pfií‰tího dne po

plánovaném pfiíjezdu.

c) Nedojezdy
Pokud host nepfiijede do 18.00 hodin, je to pokládáno za nedojezd. V tomto

pfiípadû se pouÏijí ustanovení ãl. 16 -18 o pozdních stornech.

V pfiípadû, Ïe není dáno, jaké stornopoplatky mají b˘t uhrazeny pfii pozdním stor-

nu nebo nedojezdu, pak je obvyklé, Ïe by mûly b˘t minimálnû ve v˘‰i za jednu

noc v tolika pokojích, kolik jich bylo na poãátku objednáno, a maximálnû ve v˘-

‰i za 3 pfienocování. 

âlánek 20
Pfiedãasné odjezdy

V pfiípadû pfiedãasného odjezdu nebo nevyuÏití objednan˘ch sluÏeb má CK na-

hradit hoteliérovi vzniklou ‰kodu, mimo pfiípady, kdy za pfiedãasn˘ odjezd nebo
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neãerpání sluÏeb je odpovûdn˘ hoteliér, nebo se hoteliér se zákazníkem písemnû

dohodne na jiném fie‰ení.

V pfiípadû, Ïe uhrazená záloha nepokryje celou ãástku, mÛÏe hoteliér vyÏadovat

na CK doplatek ceny, mimo pfiípad, kdy se hoteliér dohodne s hostem, Ïe tento

úãet uhradí sám.

Tato ustanovení mohou b˘t aplikována vÛãi zákazníkovi CK pouze v pfiípadû,

jsou-li hotelem uplatÀována i vÛãi jeho pfiím˘m zákazníkÛm. 

âlánek 21
Informaãní povinnost CK

CK má hoteliérovi poskytnout ve‰keré nutné, vhodné a detailní informace o po-

Ïadovan˘ch sluÏbách a zaslat Rooming list minimálnû 7 dní pfied pfiíjezdem sku-

piny. CK má poskytnout detailní informace t˘kající se pfiíjezdu skupiny. 

âlánek 22
Informaãní povinnosti vÛãi CK a zákazníkovi

a) Hoteliér má poskytnout CK ve‰keré relevantní a precizní informace t˘kající

se kategorie, standardu místa a sluÏeb hotelu.

b) CK je povinna ve‰keré informace podané hoteliérem tlumoãit zákazníkovi.

c) Hoteliér i CK se musí ve vztahu ke klientovi vyhnout jak˘mkoliv prohlá‰e-

ním, která by zpochybÀovala kvalitu sluÏeb druhé strany a mohla zpÛsobit je-

jí profesionální újmu.

âlánek 23
Kvalita poskytovan˘ch sluÏeb

Kvalita sluÏeb poskytovan˘ch klientÛm cestovních kanceláfií dle ubytovací

smlouvy musí b˘t stejná jako kvalita sluÏeb, kterou hoteliér poskytuje sv˘m vlast-

ním klientÛm, není-li ve smlouvû dohodnuto jinak. 

âlánek 24
Dispozice s pokoji

a) Hoteliér musí drÏet pro hosta rezervovan˘ pokoj od 15.00 hodin do 18.00

hodin v den pfiíjezdu, pokud rezervace není zaruãena nebo není nahlá‰en poz-

dní pfiíjezd.

b) Není-li dohodnuto jinak, musí host uvolnit pokoj do 12.00 hodin v den od-

jezdu.

âlánek 25
Povinnosti k CK nebo hostovi

a) Pfii kaÏdé pfiijaté a potvrzené rezervaci musí hoteliér dodrÏovat sjednané pod-

mínky. Pokud je poru‰í, je povinen uhradit CK vzniklou ‰kodu.

b) Pokud hoteliér neposkytne CK rezervované a potvrzené ubytování, je povi-

nen hradit následující:

1. zajistit hostovi ubytování v nejbliÏ‰ím rovnocenném hotelu a zaplatit pfií-

padn˘ rozdíl v cenû. 

2. oznámit hostovi nebo CK v pfiedstihu zmûnu hotelu a pfiípadnû uhradit

v˘daje za telefony apod., které se zmûnou bude host nebo CK mít. Hote-

liér musí uhradit hostovi v˘daje na dopravu.

3. zaplatit hostovi nebo CK v˘daje na dopravu zpût do pÛvodního hotelu,

pokud se v nûm uvolní místo a host se bude chtít pfiestûhovat.

c) hoteliér se musí zdrÏet pokusu o získání tohoto klienta, aby si u nûj udûlal

v budoucnu pfiímou rezervaci.

âlánek 26
Vy‰‰í moc

Pokud se smluvní strany dostanou do situace, Ïe nebudou schopny plnit závazky

ze smlouvy vypl˘vající z dÛvodu vy‰‰í moci, coÏ jsou „okolnosti, které nebylo lze

pfiedvídat, nebylo lze se jim vyhnout a jsou mimo jejich kontrolu“, pak je jejich

odpovûdnost vylouãena a nemají povinnost k náhradû ‰kody. 

âlánek 27
Oznamovací povinnost v pfiípadû vy‰‰í moci

Pokud hoteliér nebo CK shledá, Ïe z dÛvodu vy‰‰í moci nebude moci splnit své

závazky, je povinna toto ihned v‰emi dostupn˘mi prostfiedky sdûlit druhé stranû,

aby se tak sníÏilo riziko ‰kody.

âlánek 28
Vícenásobné rezervace

Pokud paralelnû CK Ïádá rezervaci ve více hotelech pro ten sam˘ pobyt hosta ne-

bo skupiny s úmyslem je pozdûji odfieknout, byÈ v rámci ãasov˘ch limitÛ dan˘ch

zásad spolupráce, a získá rezervaci, kterou se rozhodne nedrÏet, musí se zdrÏet

uzavfiení více neÏ jedné smlouvy.

V takovém pfiípadû hoteliér mÛÏe zároveÀ odfieknout tuto rezervaci a není povi-

nen refundací zaplaceného rezervaãního poplatku. V pfiípadû série skupinov˘ch

rezervací mÛÏe odfiíci v‰echny dotãené rezervace.

âlánek 29
Smírné fie‰ení rozporÛ

V pfiípadû rozporÛ mezi smluvními stranami, vãetnû tûch, které se t˘kají vy‰‰í mo-

ci, se strany zavazují fie‰it tyto rozpory smírnû.

V opaãném pfiípadû se kaÏdá strana mÛÏe obrátit na spojovací komisi NFHR âR,

IH&RA/UFTAA.

âlánek 30
¤e‰ení sporÛ

a) Jakékoliv mezinárodní spory vzniklé ze smlouvy mezi hoteliérem a CK mo-

hou b˘t pfiedloÏeny k posouzení a fie‰ení spojovací komisi IH&RA/UFTAA.

b) Na základû písemné dohody obou stran lze pfiedloÏit spor k fie‰ení arbitráÏní

komisi IH&RA/UFTAA. Strana mající zájem na fie‰ení postoupí své meziná-

rodní organizaci Ïádost o zahájení arbitráÏe a pfiiloÏí ve‰keré dokumenty.

c) ArbitráÏní proces je veden dle pravidel arbitráÏe, které jsou pfiílohou tohoto

dokumentu.

âlánek 31
V˘klad zásad spolupráce

âlenové spojovací komise IH&RA/UFTAA jmenovaní obûma signatáfii jsou zpÛ-

sobilí k v˘kladu zásad spolupráce. 

âlánek 32
Text

Závazn˘ je francouzsk˘ text zásad spolupráce.

âlánek 33
Platnost zásad spolupráce

Zásady spolupráce vstupují v platnost 20. 10. 1999 pfiijetím obûma signatáfii.

Podepsáno 20. 10. 1999

Na poÏádání za‰leme smlouvu v anglickém jazyce.
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e-mail: info@horeka.cz

www.horeka.cz 
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